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ESCRITURA Mo, 2014-17-01-21- PO1029
Y  

Señora Notaria
María Laura Viteri Delgado
Notaria Vigésimo Primera del Cantón Quito

En el registro de escrituras públicas a su cargo, sírvase protocolizar el
siguiente documento:

2 Poder especial otorgado por la compañía Branson LC Limited,

Una vez protocolizaca, solicito se sirva concedermo una (1) copla,

Usted, señora Notaria, se servirá agregar las demás tormalidades de rigor

aerfeccionamiento y validez de la presente protocolización.
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ANSON LTC2 por el presente documento Sue BRANSON 1TC O Be ll know

Says Of Mew¿AGE0, uña compañía, debidamente> orranirado úujt LIMITED, a company, cule organizel

Zesland, duly represented by 1ts

Marshall hereby granta this Power of Attorney;wi

and su ers gs may be necessar

Republic of Ecuador, to srs. señores Juan Sabriel Reyes

Varea and Juan Francisco Cariaco Welasco, both of

Ecuadorian rationaliey. holders af identity cards Nos, ¡

s leyes de Nueva Zelanda; legalmunte

sor su Director, Karen Anne Marshal Por

documento conflere Poder Especial

¡suficiente cual en derechosere

del Ecuador a favor de fos señore

Varea yJuan Francisco Cari
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' nacionalidad ecuatoriana, tutulares ce das o du * 1707262430 and 1710723448-3 respectively, residents in the |

ciudadanía ecuatorianas ON y City of Quito, inthe Renublic of cdo so that, on behalf of

1711072448-3 respectivamente, fo. and in iepresentafion 07 BRANSON LTC LIMITED, they may.  

 

   
        

  

     

 

  

 

   

i | ciudad de Quito Ecuador, para y

| | representación de BRANSON LTC LIMITED, puedan:

| i. Cumplir a nombe de ld: ES 1. Comply, on behalf of che principal, with the |

| | obligaciones establecidas ep lao yo Go obligations established in the Law of Companies, |

: I Corapañías, sin que por ello ceba epiendo se wihoutit being understooa1 vat the principal will be|

que la mandante Ser InaRRado lat considered a pen entestabiishmentin the country, |

establecimiento perManei le Hi ad. y nocil oe ondped 10 De adlished in Ecuador or !
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NOTARIA DECIMO SEGNDA DEL CANTOR O
De acuerdo con la facultad prevista 00 el uma
An. 18 de la Ley nas doy fé quee des

Busscar DIRE Eantecoder
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APOSTILLA

(Convencion de a Baya de 5 de octubre de 1961)

1, País: Nueva Zelanda

El presente documento public

2. ha sido firmadopor: David Gould Russell Short

quien actúa en calidad de: Notwio Público

y está revestido del sello / timore de: David Gould Russell Short

Certificado

e

en: Wellington

el día: 31 de enero de 2014

3
p
a

por: la Unidad de Autenticación

8. bajo el número: 06507.1J
9. Sello /Timbre: [sellado]í
10. Firma: Megible]

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govtnz/apostille y haga

clic en e-Register.

La finalidad de esto certificadoos simplemente la de confirmar que la firma, sello o

timbre del documento es genuina. Noindica queel contenido del documento sea

correcto ni que la Unidad de Aiuieniicación del Ministerio de Asuntos Interiores

apruebe su contenido,

[Sello notarial en español en el original!

[A continuación, poder especial otrgado por Branson LTCLimited, en inglés y

español en el original|

[Firma] Karen Anne Marshall, Dire tora, 29 de enero de 2014

[Firma] [Hegible] David GR. Short, Notario Público, 170 Parnell Road, Auckland,

Nueva Zelanda

[Sello] David G.R. Short, Notario Publico, Auckland, N.Z

[Sello y certificado notarial en espanol en el original]

    
Maca Cecilia Mera

Traductora

0.11704984341



ACTA DE KECONOCIMIENTO DE FIRMAS T

O e
RAZON DE DILIGENCIA NOTARIAL DE RECONOCIMIENTO DESg/
FIRMAS.- En la ciudad de Quito. Distrito Metropolitano, capital de la República del

Ecuador, hoy día. 24 DE MARZO DEL DOS MIL CATORCE. de conformidad

con la facultad prevista en el nimeral nueve del Artículo dieciocho de la Ley

Notarial, ante mi ABG. MARíA LAURA DELGADO VITERIL, NOTARIA

VIGÉSIMO PRIMERA deeste cantón. comparoce la señora MARÍA CECILIA

MERA PONCE, coo 1704984341, casada, con el objeto de reconocer las firmas

v rúbricas que constan en la PRADBUCCION que antecede. Al efecto juramentada

que fue en legal forma y previo el cumplimiento de las formalidades legales,

manifiesta que la firma y rubrics constante en el presente documento son propias,

la misma que usa en todos sus acios públicos y privados, y como tales la reconoce.

Igualmente, la compareciente jurementa que los documentos que se adjuntan no son

fraudulentos. y que los datos proporcionados son los correctos. eximiendo de

responsabilidad a la Notaria s1 elos Jueran erróneos O falsos así como también se

exime del uso doloso: Irebduinto ue se pueda hacer del presento ruconocirajento.

Leida que fue este acto e la cop pureciónte, se afirma y ratifica en clla, y firma en

unidad de acto con la suscrita Noticia. - De todo lo cual doyfe.-
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NOTARIA VIGESIMA PRIMERA D ISTRITO METROPOLITANO

Ce acuerdo con la facultad prevista ev el numeral 5 del Art. 18

dela ley Notarial, doyfe quelas c0p129 QUE eO mac 0JB5

meceden son iguales a dos documeasss presentados ante mi,

Quita, 24 NAR 2014

Se o
«o Delgado vien notarna 2L

ca
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NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO

OU TFO-ECUADOR

 

NOTARÍA o ON o A
vViGESIMA RAZON: A petición de la Abg. Jeannette Jarrin Silva. protocolizo un
PRIMERA

£

(5) fojas el Poder Especial otorgudo por: BRANSON ETC1

 

favor de: Sres. JUAN GALKUI REYES VAREA Y JUAN FRANCISCO.

CARRASCO VELASCO, que untecede.- Quito, 24 de marzo del 2014.-

 

yl,AURA DELGADO VITERI

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUIÍT

 
Dir. Av. República del Salvador MA5-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Morte, Oficina

81, piso 5

Foletono: 2400702 - 2460072- 24606068
¿mall infodónotarial i-ulo.com
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NOTARIA o , - ÓN
VIGESIMA $e protveolizó onto nu un fe de ello confiero vsia PRIMER COPIA
PRIMERA

CEKIBICADa Dio tido SPECIAL. otorgado por BRAN: ON LTC

LIMPDa fm dc RO HAN GABRIEL di YES VARAS JUAN

FRANCISCO CARRASCO Ns p
e ASCO. sellada y tirmada en Quito, 24 de

es

marzo del 2914 .-
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ABVAGA LAURA DELGADO VITERI

 

NOTARIA VIGLSIMA PRIMERA DEL CAM PON QUEÉPOse

Dir: Ay. República del salvador “4%-140 entre Suecia y Portugal, Edifici Prisma Norte. Oficina
$1. piso $

Pebiriona: 2460792 — 2400072- 2460063
E
Erro dc asta sotaria2d -ujo.com


